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ГЛАВА ПЕРВАЯ



Торгрин стоял держась за поручень на носу своего проворного корабля, его волосы развевались на ветру, а сам он с нарастающей тревогой вглядывался в горизонт. Эйнджел стояла рядом с ним, а Элден, О'Коннор, Матус, Рис, Индра и Селезия управлялись с парусами, и корабль, доставшийся им от пиратов, плыл так быстро, как только позволял ветер. Как бы Тор не торопился, он знал, что они и так движутся с предельной скоростью. Но всё же, он не переставал мысленно подгонять судно. После всех злоключений он наконец был уверен, что Гувейн ждёт его совсем близко, сразу за горизонтом, на Острове Света. И не меньше он был у верен в том, что Гувейн в опасности.

Тор не понимал, как это было возможно, ведь когда он покинул его в прошлый раз, Гувейн был цел и невредим на Острове Света, и за ним присматривал сам Рагон  колдун, не уступавший могуществом своему брату. Аргон был самым сильным колдуном из всех известных Тору  он охранял всё Кольцо  и у Тора в голове не укладывалось, что с Гувейном могло что-то случиться, пока он был у Рагона под защитой.

Если только в дело не вступила какая-нибудь неведомая Торгрину сила, какой-нибудь тёмный колдун, который мог сравниться с Рагоном по могуществу. Возможно ли, что такая тёмная сила, такой злой маг, о котором он ничего раньше не слышал, действительно существовал?

Но зачем этой тёмной сущности понадобился его сын?

Тор вернулся в памяти в тот день, когда он, зачарованный своим сновидением, в спешке уплыл с Острова Света не дождавшись утра. Теперь, оглядываясь назад, Тор осознал, что тёмная сила затуманила ему разум и нарочно увела его от сына. Только благодаря Ликополз, которая по-прежнему кружила над кораблём, оглашая небо пронзительными криками, то скрываясь на горизонте, то возвращаясь снова, он наконец-то взял верный курс и повернул обратно к Острову. Ему стало очевидно, что нужные подсказки всё время были у него под носом. Как он мог не обратить на них внимания? И, главное, что за злонамеренная сила решила сбить его с толку?

Тор вспомнил о цене, которую ему пришлось заплатить  о демонах, которых он выпустил из ада и каждый из которых, по велению Короля Смерти, означал проклятье для него и его спутников. Он знал, что ещё много проклятий висит над ними и много испытаний ждёт их впереди, и был уверен в том, что одно из них как раз свершилось. Он гадал, к каким ещё неприятным сюрпризам следует готовиться. Удастся ли ему вернуть сына?

"Не волнуйся",  послышался нежный голосок.

Тор обернулся, посмотрел вниз и увидел, что Эйнджел дёргает его за подол рубахи.

"Всё будет в порядке",  добавила она с улыбкой.

Тор улыбнулся ей в ответ и погладил её по макушке, как всегда ободрённый её присутствием. Он полюбил Эйнджел как родную дочь, которой у него никогда не было. Она умела его успокоить.

"А если нет,  продолжила она, не переставая улыбаться,  я со всем разберусь!"

Она гордо подняла свой маленький лук, которой смастерил для неё О'Коннор, и показала Тору, как она научилась целиться. Тора развеселило, как она держала лук на уровне груди, как неуверенно вставила в него маленькую деревянную стрелу и натянула тетиву. Она выстрелила и стрела вихляя полетела за борт, в океан.

"Я убила рыбу?!"  спросила она возбуждённо и ликуя побежала к перилам, чтобы посмотреть.

Тор вместе с ней выглянул на пенящиеся волны. Он сомневался, но всё равно улыбнулся.

"Конечно",  уверенно ответил он. "Может быть, даже акулу".

Тор услышал отдалённый крик и снова насторожился. Он застыл на месте, схватился за рукоять меча и напряжённо вперился вдаль.

Густые серые тучи мало-помалу рассеялись, и за ними на горизонте показался пейзаж, от которого сердце Тора сжалось: там, над далёким островом и над окружавшими его крутыми скалами, вздымались в небо столбы дыма. У острова была плоская верхушка, и Тор не перепутал бы его ни с одним другим.

Это был Остров Света.

Боль пронзила грудь Тора, когда он увидел, что небо над островом было черным-черно от нечисти. Злобные существа, похожие то ли на горгулий, то ли на стервятников, с криками вились вокруг. Их было целое войско, и остров под ними был целиком объят пожаром. Не осталось ни одного нетронутого уголка.

"БЫСТРЕЕ!"  скомандовал Тор, перекрикивая ветер, зная, что это бесполезно. Он никогда прежде не чувствовал себя настолько беспомощным.

Он ничего не мог сделать. Он смотрел на языки пламени, на дым, на удалявшихся чудовищ, слышал, как Ликополз вопит у него над головой, и понимал, что опоздал. Ничто и никто не смог бы там выжить. Всё, что было на острове  в том числе и Рагон с Гувейном  должно было, несомненно, погибнуть.

"НЕТ!"  простонал Торгрин, проклиная небеса. Солёные брызги летели ему в лицо и океан с опозданием нёс его к острову смерти.




ГЛАВА ВТОРАЯ



Гвен стояла совсем одна посреди замка своей матери в Кольце и оглядывалась по сторонам. Постепенно она начала понимать, что что-то было не так. Замок был заброшенным, без мебели, лишённый всякой обстановки. Исчезли прекрасные витражи, украшавшие когда-то окна, от которых теперь остались только проёмы в каменных стенах, сквозь которые внутрь проникали лучи заката. В воздухе кружилась пыль, и казалось, что в замке никто не жил уже тысячу лет.

Гвен выглянула в окно и увидела пейзаж Кольца. Место, которое она однажды знала и любила всем сердцем, теперь было в запустении, выглядело изуродованным и нелепым. Будто во всём мире не осталось ничего хорошего.

"Дочь моя",  раздался голос.

Гвендолин обернулась и в шоке обнаружила, что её мать стоит рядом и смотрит ей в ответ. Она осунулась и выглядела болезненно, будто от матери, которую Гвен знала и помнила, осталась только тень. Такой она была на смертном одре  состарившейся больше, чем это вообще возможно на человеческом веку.

У Гвен почувствовала, как у неё ком застрял в горле, когда она вдруг осознала, как сильно, не смотря на всё, что между ними произошло, скучала по матери. Она не понимала даже, скучала ли она именно по ней или по семье вообще, по хоть какому-то знакомому лицу, по Кольцу. Она бы всё отдала, лишь бы снова оказаться дома, в родном привычном месте.

"Мама",  отозвалась Гвен, с трудом веря своим глазам.

Гвен протянула к ней руку и в тот же момент внезапно перенеслась в другое место  на остров, на край скалы, на пепелище, оставшееся от только что сожжённой земли. Тяжёлый запах гари и серы висел в воздухе и обжигал ей ноздри. Она повернулась лицом к острову и, когда хлопья пепла немного улеглись, она заметила опалённую золотую колыбельку  единственный уцелевший предмет среди золы и углей.

Сердце Гвен забилось быстрее, когда она шагнула вперёд, переживая о том, что увидит внутри. Часть её радостно трепетала от мысли, что она снова сможет взять сына на руки, прижать к груди и больше никогда не отпускать. Но другая её часть страшилась обнаружить, что его там нет или, ещё хуже, что он мёртв.

Гвен поспешила вперёд, нагнулась и заглянула внутрь. Сердце её упало, когда она увидела, что колыбель пуста.

"ГУВЕЙН!"  вырвался у неё горестный крик.

Высоко над головой Гвен услышала крик, похожий на её собственный, и увидела, как армия чёрных существ, похожих на горгулий, улетает прочь. Кровь застыла у не в жилах, когда она заметила, что в когтях у последней из них болтался плачущий младенец.

"НЕТ!"  завопила Гвен.

Гвен проснулась от собственного крика. Она села на постели и принялась оглядываться в поисках Гувейна и тянуть руки в пустоту, надеясь спасти его и сжать в объятьях.

Но его нигде не было.

Гвендолин сидела тяжело дыша и пыталась понять, где она находится. В тусклом свете предрассветных сумерек ей понадобилось несколько секунд, чтобы вспомнить  она на Перевале, в замке Короля.

Гвен почувствовала что-то мокрое на ладони, опустила глаза и увидела, что это Крон сперва облизал её руку а потом положил голову ей на колени. Она машинально гладила его за ухом, сидя на краю кровати, и постепенно приходила в себя, всё ещё во власти своих мрачных видений.

Гувейн,  думала она. Сон казался таким реальным. Она знала, что это был необычный сон, а вещий. Гувейн, где бы он сейчас ни был, попал в беду. Его похитила какая-то тёмная сила. Она это чувствовала.

Взволнованная, Гвендолин встала. Больше, чем когда либо прежде, она испытывала потребность найти своих сына и мужа. Всё, что ей было нужно  это снова к ним прикоснуться. Но она понимала, что этому не суждено было сбыться.

Смахнув слёзы, Гвен набросила шёлковый халат, быстро пересекла спальню, ступая босыми ногами по прохладному гладкому камню, и остановилась у высокого арочного окна. Она отворила витражные створки и впустила в комнату приглушённый свет первых лучей восходящего солнца, расцветивших пейзаж багряными бликами. Это было захватывающее зрелище. Гвен выглядывала из окна и вбирала в себя красоту Перевала, безукоризненные столичные улицы и простиравшиеся за ними бесконечные деревни на пологих холмах, сменявшиеся роскошными виноградниками и плодородными полями  нигде больше она не видела такого изобилия. За всем этим, вдалеке, искрилась в утреннем солнце голубая гладь озера, а ещё дальше виднелись окутанные туманом пики Перевала, обрамлявшие королевство идеальным кольцом. Казалось, в таком месте зло не могло существовать.

Гвен думала о Торгрине и Гувейне, которые были где-то за этими пиками. Что с ними происходило? Увидит ли она их снова?

Гвен подошла к умывальнику, ополоснула лицо холодной водой и торопливо оделась. Она знала, что если будет и дальше просто сидеть в комнате, это не приблизит её к Торгрину и Гувейну, и сейчас потребность что-то предпринять была у неё как никогда острой. Если кто-то и мог ей помочь, то это Король. Он должен был располагать нужными средствами.

Гвен вспомнила их разговор на вершине Перевала, когда они провожали Кендрика, и секреты, в которые он тогда её посвятил. О его грядущей смерти. О грядущей гибели Королевства на Перевале. Но и это было ещё не всё. Он рассказал бы ей гораздо больше, если бы их не прервали. Его советники отвлекли его для решения каких-то срочных вопросов, и он пообещал ей закончить свой рассказ позже. К тому же, он хотел обратиться к ней с просьбой. Что это могла быть за просьба? Что ему могло быть от неё нужно? Гвен терялась в догадках.

Король назначил ей встречу в тронном зале на рассвете, и теперь Гвен в спешке собиралась, зная, что уже опаздывает. После своего сна ей было сложно сбросить оцепенение.

По пути из комнаты Гвен ощутила болезненный приступ голода  переход через Великую Пустошь всё ещё давал о себе знать. Она оглянулась на стол с угощениями, где для неё был накрыт завтрак  хлеб, фрукты, сыры и пудинги, схватила первое, что попалось пол руку и стала есть на ходу. Она взяла больше, чем ей было нужно, и по пути наклонялась, чтобы отдать половину снеди Крону, который поскуливая трусил рядом с ней и жадно выхватывал угощение из её рук. Её переполняла благодарность за еду, за ночлег, за роскошные покои  всё это давала ей почувствовать, будто она вернулась в Королевский Двор, замок своего детства.

Стражники встрепенулись, когда Гвен с усилием распахнула тяжёлую дубовую дверь и вышла из комнаты. Она прошла мимо них и устремилась в тускло освещённые каменные коридоры замка, в которых после ночи ещё не потушили факелы.

В конце одного из коридоров Гвен, которая уже немного освоилась в замке, с не отстававшим ни на шаг Кроном, поднялась по витой каменной лестнице и вышла на верхний этаж, где, как она уже знала, располагался тронный зал. Она поспешила через холл и собралась было пройти под каменной аркой внутрь, как уголком глаза заметила какое-то движение. Она вздрогнула от удивления, увидев, что в тени притаился человек.

"Гвендолин?"  спросил незнакомец сладким ровным голосом и вышел к ней навстречу с едва заметной самодовольной ухмылкой на лице.

Гвендолин моргала, ошарашенная его внезапным появлением, поэтому не сразу его узнала. За последние несколько дней её познакомили со столькими людьми, что бесконечная череда лиц плыла у неё перед глазами, сливаясь в одно.

Но это лицо она бы не смогла забыть. Она поняла, что это был сын Короля, второй близнец, тот, который не стриг волосы и выступил против неё на пиру.

"Ты сын Короля",  сказала она вслух, вспоминая. "Третий по старшинству".

Его хитрая и скользкая ухмылка стала шире, когда он, к неудовольствию Гвен, приблизился к ней ещё на шаг.

"Вообще-то, второй",  поправил он. "Мы близнецы, но я родился первым".

Он подошёл ещё ближе, и Гвен, смерив его взглядом, отметила, что он был гладко выбрит, идеально причёсан, от него пахло духами и маслами, и одет он был в самый изысканный наряд из всех, что она когда-либо видела. Он излучал надменность, самоуверенность и осознание собственной важности.

"Я предпочитаю, чтобы ко мне не относились как к близнецу",  продолжил он. "Я сам по себе. Меня зовут Мадриг. Мне выпало родиться близнецом, и это единственное, на что я в своей жизни не смог повлиять. Хотя кому-то такой жребий кажется удачей",  закончил он философски.

Гвен не нравилось находиться с ним рядом после того, как он с ней обошёлся прошлым вечером. Она почувствовала, как Крон тоже напрягся, и шерсть у него на загривке встала дыбом, когда он плотнее прижался к её ноге. Ей не терпелось узнать, что он от неё хотел.

"Ты всегда прячешься в тёмных углах и подстерегаешь людей?"  спросила она.

Мадриг хмыкнул и снова подался вперёд, оказавшись чересчур близко.

"В конце концов, это мой замок",  по-собственнически ответил он. "Тут все знают, что я люблю по нему бродить".

"Твой замок?"  переспросила она. "Не твоего отца?"

Он помрачнел.

"Всему своё время",  ответил он загадочно и сделал очередной шаг.

Гвендолин невольно отступила, испытывая к нему отторжение, а Крон у её ног зарычал.

Мадриг бросил на Крона неодобрительный взгляд.

"Тебе известно, что животным не позволено ночевать в нашем замке?"  спросил он.

Гвен раздражённо нахмурилась.

"Твой отец не возражал".

"Мой отец недостаточно строго следит за соблюдением правил",  сказал он. "А я  наоборот. Поэтому я командую королевской стражей".

Она не знала, как на это реагировать.

"Так вот почему ты меня здесь остановил?"  спросила она нервно. "Из-за животного?"

Её собеседник тоже нахмурился, осознавая наконец, что встретил равную себе. Он сцепился с ней взглядом, будто пытаясь проникнуть ей в душу.

"Во всём королевстве нет ни одной женщины, которая бы меня не желала",  проговорил он. "Но в твоих глазах не вижу страсти".

Гвен открыла рот удивления, понимая наконец, к чему он клонит.

"Страсти?",  повторила она краснея. "А с чего бы мне испытывать к тебе страсть? Я замужем, и любовь всей моей жизни вскоре ко мне вернётся".

Мадриг рассмеялся в голос.

"Так ли это?"  спросил он. "Насколько я слышал, он давно мёртв. Или настолько далеко отсюда, что никогда к тебе не вернётся".

Гвен скривилась, едва справляясь с нараставшим гневом.

"Даже если он никогда не вернётся,  заявила она,  я не буду ни с кем другим. И уж точно  не с тобой".

Его лицо потемнело.

Гвен развернулась, чтобы уйти, но он схватил её за руку. Крон оскалился и зарычал.

"Когда я чего-то хочу, я не спрашиваю,  сказал он,  я просто беру это. Ты в чужой стране, на милости хозяев. С твоей стороны будет мудрее не сопротивляться тем, в чьей ты власти. Ведь если бы не наше гостеприимство, тебя бы выбросили обратно в пустыню. А гости, знаешь ли, не застрахованы от всяких неприятностей, даже если у хозяев самые благие намерения".

Она ответила ему гневным взглядом. Слишком много настоящих опасностей она видела в своей жизни, чтобы испугаться его глупых угроз.

"В чьей же я власти?"  спросила она. "Ты считаешь нас пленниками? Я свободная женщина, если ты до сих пор не заметил. Я могу уйти хоть сейчас, если захочу".

Он рассмеялся отвратительным смехом.

"И куда же ты пойдёшь? Назад в Пустошь?"

Он ухмыляясь покачал головой.

"Тебя никто не держит, это так,  добавил он. Но когда мир вокруг так враждебен, какой выбор у тебя остаётся?"

Крон угрожающе зарычал, и Гвен почувствовала, что он готов наброситься на обидчика. Она резко и с пренебрежением сбросила с себя руку Мардига и потянулась вниз, чтобы сдержать Крона. Затем её осенило, и она снова смело взглянула на принца.

"Скажи мне одну вещь, Мардиг",  сказала она холодно и твёрдо. "Почему ты сейчас не со своими братьями в пустыне? Почему ты один остался дома? Уж не боишься ли ты?"

Он улыбнулся, но от неё не скрылась его трусость.

"Рыцарство  для дураков",  ответил он. "Полезных дураков, которые прокладывают путь для всех остальных, чтобы мы могли получать, что захотим. Помаши перед ними рыцарским флагом  и они превратятся в марионеток в твоих руках. Меня нельзя так просто использовать".

Она посмотрела на него с отвращением.

"Мой муж и наши рыцари Серебра рассмеялись бы тебе в лицо",  сказала она. "В Кольце ты бы не выжил и двух минут".

Гвен перевела взгляд с него на вход, который он загораживал.

"У тебя есть два варианта",  сказала она. "Можешь убраться с моего пути или стать завтраком для Крона. У него уже слюнки текут, да и по размеру ты подойдешь".

Мардиг взглянул на Крона, и его губы задрожали. Он отступил.

Но она решила не уходить так сразу. Вместо этого, она подошла к небу ближе, грозно хмурясь, желая, чтобы он не сомневался в серьёзности её слов.

"Может ты заправляешь своим маленьким замком,  мрачно прошипела она,  но не забывай, что ты говоришь с Королевой. Со свободной Королевой. Я не подчинюсь тебе. И никому не подчинюсь, пока моё сердце бьётся. С меня хватит. И это делает меня очень опасной  гораздо опаснее тебя".

Принц долго смотрел на неё а затем неожиданно улыбнулся.

"А ты мне нравишься, Королева Гвендолин",  сказал он. "Больше, чем я мог предположить".

Гвендолин с громко стучащим сердцем смотрела, как он развернулся и пошёл прочь, снова растворившись в темноте коридора. Когда эхо его шагов стихло, она спросила себя, какие ещё опасности таились при дворе.



ГЛАВА
ТРЕТЬЯ



Кендрик нёсся верхом по рассохшейся пустынной земле,
Брандт и Атме не отставали, а полдюжины Серебра скакали сразу за
ними  последние, кто остался от братства Кольца, они вместе
готовились встретить опасность, как в старые добрые времена. Они
углублялись всё дальше и дальше в Великую Пустошь, а Кендрика всё
больше мучили грусть и ностальгия: он вспоминал, как в свои лучшие
дни в Кольце он в окружении рыцарей Серебра, своих братьев по
оружию, въезжал на поле битвы с тысячами воинов под своим началом.
Он дрался рука об руку с лучшими рыцарями королевства, где один был
сильнее другого, и, куда бы он ни отправился, всюду его встречали
фанфары и жители деревень бежали его приветствовать. Он и его люди
всюду были желанными гостями, они часто не спали ночи напролёт,
рассказывая свои армейские истории о битвах, об отваге, о схватках
с ужасными чудовищами, вылезавшими из каньона или, что ещё хуже,
приходившими из диких мест.

Пыль, попавшая в глаза, заставила его моргнуть и
вернуться в действительность. Теперь были другие времена, и он был
в другом месте. Он обернулся и увидел за собой восьмерых воинов
Серебра, вместо тысяч, которые он ожидал там увидеть. Реальность
снова стала осязаемой, и он осознал, что эти восьмеро  все,
кто выжил. Он вдруг окончательно понял, насколько всё изменилось.
Удастся ли им вернуть себе былые величие и славу?

Представление Кендрика о главных качествах воина
менялось с годами, и теперь он пришёл к выводу, что для воина самое
важное  не мастерство и не доблесть, а стойкость.
Способность двигаться дальше. Судьба никогда не упускала случая
посылать ему препятствия, катастрофы, трагедии, утраты, и 
самое сложное  перемены. Он потерял столько друзей, что
сбился со счёта. Король, которому он клялся служить до конца своих
дней, был мёртв. Его родина исчезла с лица земли. Но он, не смотря
ни на что, продолжал жить, даже когда не знал, ради чего. И эта
способность жить дальше, пожалуй, значила для воина больше, чем всё
остальное, и помогала ему выдержать испытание временем, когда
остальные сдавались. Этим настоящие воины отличались от
посредственных.

"ВПЕРЕДИ ПЕСЧАНАЯ СТЕНА!"  выкрикнул
кто-то.

Это был чужой голос, к которому Кендрик только
начинал привыкать. Он обернулся и увидел Колдо, старшего сына
Короля, чья чёрная кожа бросалась в глаза на фоне остальных. Он вёл
отряд воинов с Перевала. За то короткое время, что они знали друг
друга, Кендрик уже начал уважать Колдо за то, как тот управлял
своими людьми, и как те брали с него пример. Он был тем рыцарем, с
которым Кендрик гордился скакать рядом.

Колдо указал на горизонт и Кендрик проследил взглядом
за его рукой, хотя он всё давно понял по звуку. Это был
пронзительный свист, похожий на завывание ветра во время урагана, и
Кендрик вспомнил, как слышал его, когда лежал полуживой на носилках
кочевников. Он вспомнил о яростно вихрящемся песке, вившемся на
месте, как непрерывный торнадо, образуя плотную стену высотой до
самого неба. Она казалась непроницаемой, как настоящая стена, и
надёжны скрывала Перевал от глаз остальной Империи.

Чем громче становился свист, тем страшнее было
Кендрику снова войти туда.

"ШАРФЫ!"  скомандовал голос.

Кендрик увидел, как Людвиг, старший из королевских
близнецов, вынул длинный кусок белой сетчатой ткани и намотал его
себе на лицо. Один за другим, все солдаты сделали тоже самое.

Кендрик услышал стук копыт совсем рядом и увидел, что
к нему подъехал солдат, который представился Нейтеном. Кендрик
вспомнил, как тот сразу же вызвал у него неприязнь. Он слишком явно
не подчинялся приказам Кендрика и не проявлял ни капли
уважения.

Окинув взглядом Кендрика и его людей, Нейтен
самодовольно ухмыльнулся.

"Ты думаешь, что возглавляешь миссию, 
бросил он,  только потому, что Король тебя назначил. Но ты
не знаешь даже, что твоим людям нужна защита, чтобы проехать сквозь
Песчаную Стену".

Кендрик взглянул на него в ответ и увидел в его
глазах беспричинную ненависть. Поначалу он думал, что тот просто
ощущает угрозу от чужака, но теперь он понял, что этот человек
просто любил ненавидеть.

"Дай ему шарфы!"  нетерпеливо
крикнул Колдо Нейтену.

Спустя ещё некоторое время, когда пески стены
бушевали уже совсем близко, Нейтен наконец нагнулся, достал с седла
сумку с шарфами и на ходу швырнул её Кендрику, больно ударив того в
грудь.

"Раздай их своим людям,  сказал он,
 или стена вас уничтожит. Выбор за тобой  я, если
что, не расстроюсь".

Нейтен отъехал в сторону, возвращаясь к своему
отряду, а Кендрик быстро объехал всех своих спутников и раздал им
куски полотна. Затем Кендрик намотал свой шарф на голову и лицо,
как это делали люди с Перевала, обернув его в несколько слоёв так,
чтобы тот надёжно держался, но не мешал дышать. Он с трудом мог
видеть сквозь ткань, и мир у него перед глазами расплывался яркими
пятнами.

Кендрик постарался взять себя в руки, когда они
подъехали вплотную и рёв песка стал оглушающим. Ещё за пятьдесят
ярдов от стены воздух наполнился стуком песчинок о доспехи.
Секундой позже Кендрик был внутри.

Он въехал в Песчаную Стену, и это было похоже на
нырок в бурлящий песочный океан. Шум вокруг был таким громким, что
он едва услышал, как заколотилось его собственное сердце, когда
песок поглотил его тело и впился в каждый дюйм, желая разорвать его
на части. Вихри кружились так быстро, что он не видел ни Брандта,
ни Атме, хотя те ехали с ним рядом.

"НЕ ОСТАНАВЛИВАЙТЕСЬ!"  крикнул
Кендрик своим людям, не надеясь, что они его услышат и подбадривая,
скорее, не их, а себя самого. Лошадь бешено ржали, упирались и
выходили из-под контроля. Кендрик нагнулся и увидел, что песок
набивается им в глаза. Он пришпорил своего скакуна, молясь о том,
чтобы животное не отказалось идти дальше.

Кендрик продолжал скакать, думая, что это никогда не
закончится, как в друг, наконец-то, к своему невообразимому
счастью, он выехал наружу. Его люди появились вслед за ним по
другую сторону стены, в Великой Пустоши, которая встречала их
огромным небом и пустотой. Песчаная Стена потихоньку стихла, когда
они отъехали дальше, и вокруг снова воцарился покой. Кендрик
заметил, что люди с Перевала смотрели на его и его спутников с
удивлением.

"Думал, мы не выживем?"  спросил
Кендрик Нейтена, поймав его изумлённый взгляд.

Тот пожал плечами.

"Мне всё равно",  ответил он и
помчался дальше вместе со своими людьми.

Кендрик, Брандт и Атме переглянулись, в очередной раз
дивясь этим людям с Перевала. Кендрик предчувствовал, что завоевать
их доверие будет долгим и трудным делом. Ведь он и его
соотечественники были здесь чужаками, и, к тому же, именно они
оставили след, который доставлял всем неприятности.

"Прямо по курсу!"  крикнул
Колдо.

Кендрик посмотрел вперёд и увидел след, тропу,
оставленную им и другими изгнанниками из Кольца. Отпечатки их ног,
затвердевшие в песке, вели к горизонту.

Колдо остановился у места, где следы обрывались, и
все остальные тоже придержали коней, давая тем отдышаться. Все
внимательно изучали землю.

"Я думал, пустыня их сотрёт", 
сказал Кендрик удивлённо.

Нейтен усмехнулся в ответ.

"Эта пустыня ничего не стирает. Здесь не бывает
дождей, и она помнит абсолютно всё. Эти ваши отпечатки привели бы
их прямиком к нам, и Перевал ждал бы крах".

"Прекрати на него наседать", 
мрачно, но властно сказал Колдо Нейтену.

Все обернулись к нему, и Кендрик ощути прилив
благодарности.
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